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så vidt angår dyresundhedsmæssige krav til ikkekommerciel flytning af selskabsdyr 

(EØS-relevant tekst)  



 

DA 1  DA 

BEGRUNDELSE 

1. BAGGRUND FOR DEN DELEGEREDE RETSAKT 

De gældende regler for ikkekommerciel flytning af selskabsdyr er fastsat i Europa-

Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 576/20131 og de deraf afledte retsakter. 

Forordning (EU) nr. 576/2013 blev ophævet ved artikel 270, stk. 2, i Europa-

Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/4292 med virkning fra den 21. april 

2021. I henhold til artikel 277 i forordning (EU) 2016/429 finder forordning (EU) 

nr. 576/2013 dog fortsat anvendelse indtil den 21. april 2026 for så vidt angår 

ikkekommercielle flytninger af selskabsdyr, uanset denne ophævelse. 

Ved forordning (EU) 2016/429 er der fastlagt regler for overførbare sygdomme og 

for ikkekommerciel flytning af selskabsdyr til en medlemsstat fra en anden 

medlemsstat eller fra et tredjeland eller territorium. Ved denne forordning tillægges 

Kommissionen beføjelse til at vedtage delegerede retsakter, nærmere bestemt i 

henhold til del VI, der supplerer ovennævnte regler. 

Af hensyn til sammenhæng, gennemsigtighed og for at undgå overlapninger er det 

vigtigt, at disse supplerende regler fastsættes i en enkelt delegeret retsakt. 

De supplerende regler, der er fastsat i denne delegerede forordning, er i vid 

udstrækning en gengivelse af de regler, der i øjeblikket er fastsat i eksisterende EU-

retsakter, og som omfatter ikkekommerciel flytning af selskabsdyr, da de har vist sig 

at være effektive med hensyn til at forhindre spredning af de listeopførte sygdomme i 

Unionen. Reglerne er dog blevet ajourført for at tage indhøstede erfaringer og den 

retlige ramme, som dyresundhedsloven udgør, i betragtning. 

Ved nærværende delegerede forordning fastsættes således supplerende regler for 

følgende: 

a) almindelige bestemmelser, navnlig: 

i) reglerne for en bemyndiget persons udstedelse af en tilladelse til 

ikkekommerciel flytning af selskabsdyr 

ii) nærmere angivne situationer, hvor medlemsstaterne kan give 

dispensationer fra kravene i forordningen 

iii) de regler, der gælder for selskabsdyr i transit gennem Unionen 

iv) de regler, der gælder i tilfælde af et tredjelands eller territoriums 

afvisning af indførsel af selskabsdyr, der har oprindelse i og vender 

tilbage til Unionen 

b) krav til ikkekommercielle flytninger af hunde, katte eller fritter holdt som 

selskabsdyr til en medlemsstat fra en anden medlemsstat eller fra et tredjeland 

eller territorium, navnlig for så vidt angår: 

                                                 
1 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 576/2013 af 12. juni 2013 om ikke-kommerciel 

flytning af selskabsdyr og om ophævelse af forordning (EF) nr. 998/2003 (EUT L 178 af 28.6.2013, s. 

1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/576/oj). 
2 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/429 af 9. marts 2016 om overførbare 

dyresygdomme og om ændring og ophævelse af visse retsakter på området for dyresundhed 

("dyresundhedsloven") (EUT L 84 af 31.3.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/576/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj
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i) identifikationsmidler til hunde, katte eller fritter holdt som selskabsdyr, 

herunder anbringelse og anvendelse af disse identifikationsmidler 

ii) de specifikke forebyggende og risikobegrænsende foranstaltninger, der 

gælder for hunde, katte eller fritter holdt som selskabsdyr, når de flyttes i 

en ikkekommerciel flytning 

iii) de identifikationsdokumenter, der skal ledsage hunde, katte eller fritter 

holdt som selskabsdyr i en ikkekommerciel flytning, herunder deres 

indhold, distribution og betingelserne for udstedelse og udfyldelse heraf 

c) krav til ikkekommerciel flytning af fugle holdt som selskabsdyr til en 

medlemsstat fra et tredjeland eller territorium, navnlig for så vidt angår: 

i) det maksimale antal fugle holdt som selskabsdyr, der må flyttes i en 

enkelt ikkekommerciel flytning 

ii) identifikationsmidler til fugle holdt som selskabsdyr, herunder 

anbringelse og anvendelse af disse identifikationsmidler 

iii) de specifikke forebyggende og risikobegrænsende foranstaltninger, der 

gælder for fugle holdt som selskabsdyr, når de flyttes i en 

ikkekommerciel flytning 

iv) det identifikationsdokument, der skal ledsage fugle holdt som 

selskabsdyr i ikkekommercielle flytninger, herunder dets indhold, 

distribution og betingelserne for udstedelse og udfyldelse heraf 

d) særlige regler for ikkekommercielle flytninger af selskabsdyr inden for og til 

medlemsstaterne under visse nærmere angivne omstændigheder 

e) overgangsforanstaltninger for at beskytte interessenters erhvervede rettigheder 

og berettigede forventninger som følge af allerede eksisterende EU-retsakter. 

2. HØRINGER FORUD FOR RETSAKTENS VEDTAGELSE 

Kommissionen havde flere møder og drøftelser med ekspertgruppen om dyresundhed 

(E00930). Udkastet til den delegerede forordning blev også gjort tilgængeligt for 

Europa-Parlamentet og Rådet. Der blev ikke modtaget bemærkninger fra Europa-

Parlamentet og Rådet. Der blev afholdt en række møder med diverse interessenter i 

Den Rådgivende Komité om Dyresundheds regi, hvor hovedelementerne i udkastet 

til retsakt blev belyst og drøftet. 

Desuden blev interessenternes bemærkninger til udkastet til den delegerede 

forordning indsamlet inden for rammerne af feedbackmekanismen for bedre 

lovgivning i perioden fra den 11. november 2025 til den 9. december 2025. Der blev 

modtaget 32 tilbagemeldinger i alt, herunder udtalelser fra følgende interessenter: 

Grupo de Socorro Animal de Portugal (PT), MSD Animal Health (BE), European Pet 

Organization (NL), Idee Economiche di Marco Bava (IT), Four Paws (BE), 

EuroPetNet (BE), UK member of EU Cat & Dog Alliance (UK), Syndicat National 

des Vétérinaires d’Exercice Libéral (FR), Deutscher Tierschutzbund e.V. (DE), 

Eurogroup for Animals (BE), Federation of Veterinarians of Europe (BE), Lega Anti 

Vivisezione (IT), Born Free Foundation (UK), den slovenske sammenslutning af 

ikkestatslige organisationer for dyrebeskyttelse (SI), 1 offentlig myndighed (NL), 6 

private borgere (ES (1), IE (1), SI (2), SK (1) og USA (1)) samt 9 anonyme bidrag 

(DE (3), NL (2), PT (1) og SI (3)). 
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De vigtigste anmodninger, der blev fremsat, og de punkter, der blev nævnt, var 

følgende: 

– bemærkninger vedrørende standarder for elektronisk identifikation af 

selskabsdyr 

– anmodninger om obligatorisk registrering af selskabsdyr i databaser og om 

oprettelse af interoperable registreringsdatabaser 

– bemærkninger vedrørende obligatoriske rabiesvaccinationer og 

antistoftitreringstest for selskabsdyr, der indføres til Unionen 

– bemærkninger vedrørende kravene til ikkekommercielle flytninger af unge dyr 

– bemærkninger vedrørende identifikationsdokumenter ved ikkekommercielle 

flytninger af selskabsdyr og udarbejdelse af e-pas til selskabsdyr af arterne 

hund, kat og fritte 

– anmodninger om tilstrækkelige oplysninger til relevante interessenter og 

offentligheden samt uddannelse for at sikre korrekt operationel gennemførelse 

af reglerne 

– bemærkninger vedrørende behovet for at sikre sammenhæng med fremtidige 

regler for hundes og kattes dyrevelfærd 

– bemærkninger vedrørende yderligere dyrevelfærdsregler i forbindelse med 

transport af selskabsdyr og til de kompetente myndigheders skærpede 

håndhævelsesforanstaltninger med henblik på bekæmpelse af svigagtig praksis, 

herunder forslag til anvendelse af dataanalyse og kunstig intelligens. 

3. JURIDISKE ASPEKTER AF DEN DELEGEREDE RETSAKT 

Denne delegerede forordning skal vedtages inden for rammerne af Europa-

Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/429, særlig artikel 3, stk. 5, andet 

afsnit, artikel 245, stk. 3, artikel 246, stk. 3, artikel 249, stk. 3, artikel 252, stk. 1, og 

artikel 254. 
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KOMMISSIONENS DELEGEREDE FORORDNING (EU) …/… 

af 20.1.2026 

om supplerende regler til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/429 for 

så vidt angår dyresundhedsmæssige krav til ikkekommerciel flytning af selskabsdyr 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/429 af 9. marts 

2016 om overførbare dyresygdomme og om ændring og ophævelse af visse retsakter på 

området for dyresundhed ("dyresundhedsloven")1, særlig artikel 3, stk. 5, andet afsnit, artikel 

245, stk. 3, artikel 246, stk. 3, artikel 249, stk. 3, artikel 252, stk. 1, og artikel 254, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 576/20132, hvorved der blev 

fastsat regler for ikkekommerciel flytning af selskabsdyr, blev ophævet ved 

artikel 270, stk. 2, i forordning (EU) 2016/429 med virkning fra den 21. april 2021. I 

henhold til artikel 277 i forordning (EU) 2016/429 finder forordning (EU) 

nr. 576/2013 dog fortsat anvendelse indtil den 21. april 2026 for så vidt angår 

ikkekommercielle flytninger af selskabsdyr, uanset denne ophævelse, i stedet for del 

VI i forordning (EU) 2016/429. 

(2) Ved forordning (EU) 2016/429 er der fastsat regler for forebyggelse af og kontrol med 

sygdomme, der kan overføres til dyr eller mennesker, herunder dyresundhedsmæssige 

krav til ikkekommercielle flytninger af selskabsdyr til en medlemsstat fra en anden 

medlemsstat eller fra et tredjeland eller territorium. Forordning (EU) 2016/429 giver 

også Kommissionen beføjelse til at vedtage regler, der supplerer visse ikkevæsentlige 

bestemmelser i forordningen ved hjælp af delegerede retsakter. Da overgangsperioden 

for ophævelsen af forordning (EU) nr. 576/2013 udløber den 21. april 2026, bør der 

derfor vedtages sådanne supplerende regler for at sikre, at den retlige ramme, der er 

fastsat ved forordning (EU) 2016/429, fungerer uden problemer. 

(3) Formålet med forordning (EU) 2016/429 er at skabe en enklere og mere fleksibel 

lovramme sammenlignet med den, der var gældende før vedtagelsen af den, samtidig 

med at der sikres en mere risikobaseret tilgang til dyresundhedsmæssige krav, 

forbedret beredskab vedrørende dyresygdomme samt forebyggelse af og kontrol med 

dyresygdomme. Den har også til formål at samle reglerne om dyresygdomme i en 

enkelt retsakt. For at sikre enkelthed og gennemsigtighed af EU-reglerne samt for at 

lette anvendelsen af disse regler og undgå overlapning bør reglerne for 

ikkekommercielle flytninger af selskabsdyr til en medlemsstat fra en anden 

                                                 
1 EUT L 84 af 31.3.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj. 
2 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 576/2013 af 12. juni 2013 om ikke-kommerciel 

flytning af selskabsdyr og om ophævelse af forordning (EF) nr. 998/2003 (EUT L 178 af 28.6.2013, s. 

1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/576/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2013/576/oj
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medlemsstat eller fra et tredjeland eller territorium fastsættes i én enkelt retsakt og 

ikke i en række særskilte retsakter med krydshenvisninger. Eftersom de beføjelser, der 

er fastsat i henholdsvis artikel 3, stk. 5, og i del VI i forordning (EU) 2016/429 

vedrørende dyresundhedsmæssige krav vedrørende ikkekommercielle flytninger af 

selskabsdyr hænger tæt sammen, bør de supplerende regler fastsættes i én enkelt 

retsakt. 

(4) Sundhedsrisikoen for selskabsdyr, der holdes af mennesker i deres husstande, såvel 

indendørs som udendørs, er generelt lavere sammenlignet med andre former for 

dyrehold eller flytning af dyr i større omfang, sådan som det er almindeligt inden for 

landbrug, akvakultur, dyreinternater og transport af dyr generelt. Det er på denne 

baggrund hensigtsmæssigt at fastsætte et passende sæt dyresundhedsmæssige krav 

vedrørende ikkekommercielle flytninger af selskabsdyr, som bør fokusere på 

foranstaltninger, der i tilstrækkelig grad tager højde for de særlige karakteristika og 

risici ved ikkekommercielle flytninger af selskabsdyr, da anvendelse af den generelle 

ramme på disse dyr ville udgøre en uberettiget administrativ byrde og omkostninger. 

(5) De regler og risikobegrænsende foranstaltninger, der fastsættes i nærværende 

forordning, supplerer de dyresundhedsmæssige krav i del VI i forordning (EU) 

2016/429 for så vidt angår ikkekommercielle flytninger af selskabsdyr for at sikre et 

tilstrækkeligt sikkerhedsniveau til at begrænse de folke- og dyresundhedsrisici, der er 

forbundet med ikkekommercielle flytninger, navnlig risikoen for spredning af de 

listeopførte sygdomme, der er defineret i nævnte forordning (EU) 2016/429 og 

kategoriseret i overensstemmelse med artikel 9, stk. 1, litra d), i nævnte forordning ved 

Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2018/18823, og fjerne eventuelle 

uberettigede hindringer for sådanne ikkekommercielle flytninger. 

(6) De eksisterende dyresundhedsregler, der er fastsat i Kommissionens tidligere retsakter 

om ikkekommercielle flytninger af selskabsdyr, har vist sig at være fornuftige, 

forholdsmæssige og effektive. Derfor bør formålet med og de vigtigste bestemmelser i 

disse eksisterende regler opretholdes i nærværende forordning, men de bør ajourføres 

for at tage hensyn til reglerne om bedre lovgivning, den nye dyresundhedsramme, der 

er fastsat i forordning (EU) 2016/429, og til internationale standarder og erfaringer 

med anvendelsen af tidligere EU-retsakter på dette område. 

(7) Ved forordning (EU) 2016/429 er der allerede fastlagt række definitioner. Derudover 

bør nærværende forordning også tage hensyn til definitionerne i andre EU-retsakter 

inden for beslægtede områder vedrørende offentlig kontrol, navnlig definitionerne i 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/6254. Med henblik på 

                                                 
3 Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2018/1882 af 3. december 2018 om anvendelse af 

visse sygdomsforebyggelses- og -bekæmpelsesregler på kategorier af listeopførte sygdomme og om 

fastlæggelse af en liste over arter og grupper af arter, der udgør en betydelig risiko for spredning af 

disse listeopførte sygdomme (EUT L 308 af 4.12.2018, s. 21, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2018/1882/oj). 
4 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/625 af 15. marts 2017 om offentlig kontrol og 

andre officielle aktiviteter med henblik på at sikre anvendelsen af fødevare- og foderlovgivningen og 

reglerne for dyresundhed og dyrevelfærd, plantesundhed og plantebeskyttelsesmidler, om ændring af 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 999/2001, (EF) nr. 396/2005, (EF) nr. 1069/2009, 

(EF) nr. 1107/2009, (EU) nr. 1151/2012, (EU) nr. 652/2014, (EU) 2016/429 og (EU) 2016/2031, Rådets 

forordning (EF) nr. 1/2005 og (EF) nr. 1099/2009 samt Rådets direktiv 98/58/EF, 1999/74/EF, 

2007/43/EF, 2008/119/EF og 2008/120/EF og om ophævelse af Europa-Parlamentets og Rådets 

forordning (EF) nr. 854/2004 og (EF) nr. 882/2004, Rådets direktiv 89/608/EØF, 89/662/EØF, 

90/425/EØF, 91/496/EØF, 96/23/EF, 96/93/EF og 97/78/EF og Rådets afgørelse 92/438/EØF 

 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2018/1882/oj
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fastsættelse af dyresundhedsmæssige krav til ikkekommercielle flytninger af 

selskabsdyr bør det dog præciseres, hvilke dyrearter reglerne i denne forordning finder 

anvendelse på, og der bør medtages særlige definitioner. Disse definitioner bør 

omfatte de specifikke "indgangssteder for rejsende", der benyttes ved 

ikkekommercielle flytninger fra tredjelande eller territorier, og "bemyndigede 

dyrlæger", som af den kompetente myndighed har fået overdraget specifikke opgaver 

på dette område i forbindelse med forebyggende og risikobegrænsende 

foranstaltninger og udstedelse af pas til hunde, katte og fritter holdt som selskabsdyr i 

medlemsstaterne og i forbindelse med forebyggende og risikobegrænsende 

foranstaltninger og udstedelse af dyresundhedscertifikater for hunde, katte, fritter og 

fugle holdt som selskabsdyr i tredjelande. 

(8) Et "selskabsdyr" er som defineret i artikel 4, nr. 11), i forordning (EU) 2016/429 et 

opdrættet dyr af de arter, der er opført i bilag I til samme forordning, og som holdes i 

privat ikkekommercielt øjemed, og omfatter hunde, katte og fritter. Sådanne dyr 

holdes normalt privat til rekreative formål eller til selskab. For visse hundes 

vedkommende kan disse dyr dog også, selv om de stadig betragtes som selskabsdyr, 

holdes til andre formål end blot rekreative eller til selskab. 

(9) Disse ekstra formål omfatter deltagelse i konkurrence, sportsarrangementer, træning, 

udstilling eller arbejdsarrangementer, hvor de anvendes til visse kapaciteter, som de 

erhverver ved træning, jf. artikel 246, stk. 2, litra a), i forordning (EU) 2016/429. 

Ligeledes kan der ved sådanne ekstra formål drages fordel af andre kapaciteter, som 

visse hunde har erhvervet, navnlig når de anvendes til militære aktiviteter, 

retshåndhævelsesaktiviteter eller eftersøgnings- og redningsaktiviteter. 

(10) Flytning af hunde under alle disse omstændigheder finder sted under tilsyn af 

selskabsdyrets ejer eller en ansvarlig person, som navnlig kan tilhøre militære, 

retshåndhævende eller eftersøgnings- og redningsorganer. Det bør derfor præciseres, at 

reglerne i nærværende forordning også finder anvendelse på flytninger af sidstnævnte 

kategori af dyr, og der bør gives en vis fleksibilitet i overensstemmelse med den 

beføjelse, som Kommissionen er tillagt i henhold til artikel 249, stk. 3, i forordning 

(EU) 2016/429 til at vedtage delegerede retsakter vedrørende betingelserne for at give 

dispensation fra kravene i artikel 249, stk. 2, i nævnte forordning, når sådanne dyr 

indføres til Unionen eller vender tilbage til Unionen efter flytning uden for Unionen. 

(11) For at skelne klart mellem de regler, der gælder for ikkekommercielle flytninger af 

selskabsdyr, og dem, der gælder for standardflytninger mellem medlemsstater eller fra 

tredjelande eller territorier af hunde, katte, fritter og fugle i fangenskab, er 

"selskabsdyr" og "ikkekommerciel flytning" defineret i forordning (EU) 2016/429. For 

at være omfattet af disse definitioner skal selskabsdyret ledsage sin ejer og være en del 

af dennes flytning, enten under ejeren af selskabsdyrets direkte ansvar eller, af 

behørigt begrundede og dokumenterede årsager, under en bemyndiget persons ansvar i 

tilfælde, hvor selskabsdyret er fysisk adskilt fra dets ejer. 

(12) I den forbindelse er det i artikel 245, stk. 2, i forordning (EU) 2016/429 fastlagt, at 

hvis en ikkekommerciel flytning af et selskabsdyr foretages af en bemyndiget person, 

må den kun finde sted inden for fem dage efter selskabsdyrets ejers flytning. Ved 

artikel 245, stk. 3, i nævnte forordning tillægges Kommissionen beføjelse til at 

fastsætte supplerende krav vedrørende dokumentation for ikkekommerciel flytning af 

                                                                                                                                                         
(forordningen om offentlig kontrol) (EUT L 95 af 7.4.2017, s. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/625/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2017/625/oj
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et selskabsdyr, når den foretages af en bemyndiget person. Det bør derfor fastsættes, at 

hvis en ikkekommerciel flytning af et selskabsdyr foretages af en bemyndiget person, 

bør de identifikationsdokumenter, der ledsager selskabsdyret, vedlægges en skriftlig 

tilladelse underskrevet af selskabsdyrets ejer enten med henblik på en ikkekommerciel 

flytning til en medlemsstat fra en anden medlemsstat eller til en medlemsstat fra et 

tredjeland eller territorium. 

(13) Desuden er det maksimale antal selskabsdyr af de arter, der er opført i del A i bilag I 

til nævnte forordning, dvs. hunde, katte og fritter, der kan ledsage deres ejer eller en 

bemyndiget person, fastsat i forordning (EU) 2016/429. I artikel 246, stk. 1, i nævnte 

forordning er det fastsat, at antallet af sådanne selskabsdyr, der må flyttes i en enkelt 

ikkekommerciel flytning, ikke må overstige fem. Heri er der også fastsat betingelser 

for dispensationer, der gør det muligt at overskride dette maksimale antal. 

(14) I den forbindelse kan flytninger af mere end fem hunde, katte eller fritter holdt som 

selskabsdyr, der ikke opfylder betingelserne for dispensationen i artikel 246, stk. 2, i 

forordning (EU) 2016/429, ikke betragtes som ikkekommercielle flytninger i henhold 

til nævnte forordning og bør høre under forordningens del IV eller V. 

(15) For så vidt angår flytninger af selskabsdyr af de arter, der er opført i del B i bilag I til 

forordning (EU) 2016/429, herunder fugle, tillægges Kommissionen ved artikel 246, 

stk. 3, i nævnte forordning beføjelse til at vedtage supplerende regler, der fastsætter 

det maksimale antal selskabsdyr af disse arter, der må flyttes i en enkelt 

ikkekommerciel flytning. Da flytning af et stort antal fugle kan øge risikoen for 

indslæbning og spredning af aviær influenza-virus, er det nødvendigt at indføre et 

sådant maksimalt antal for fugle holdt som selskabsdyr, når de ledsager deres ejer eller 

en bemyndiget person til Unionen fra et tredjeland eller territorium. 

(16) Fastsættelse af et sådant maksimalt antal har også til formål at sikre, at del IV og V i 

forordning (EU) 2016/429 anvendes korrekt på fugle holdt som selskabsdyr, og at 

flytninger til Unionen af flere end det maksimale antal skal foretages i 

overensstemmelse med de krav vedrørende indførsel til Unionen af fugle i fangenskab, 

der er fastsat i Kommissionens delegerede forordning (EU) 2020/6925, og være 

omfattet af offentlig kontrol ved grænsekontrolposter som fastsat i forordning (EU) 

2017/625. 

(17) I den henseende er der i forordning (EU) 2016/429 en klar forbindelse mellem det 

maksimale antal selskabsdyr, der kan være omfattet af en ikkekommerciel flytning, og 

det forhold, at denne flytning bør foretages som en enkelt ikkekommerciel flytning. I 

forordning (EU) 2016/429 er "enkelt ikkekommerciel flytning" imidlertid ikke 

defineret. Dette kan føre til forskellige fortolkninger i medlemsstaterne og være en 

kilde til misbrug, hvis flere ejere af selskabsdyr rejser sammen i det samme private 

transportmiddel. Af hensyn til sikkerheden og for at sikre, at del IV og V i forordning 

(EU) 2016/429 anvendes korrekt på selskabsdyr, er det også nødvendigt yderligere at 

præcisere de betingelser, der bør gælde for begrebet en "enkelt ikkekommerciel 

flytning". 

                                                 
5 Kommissionens delegerede forordning (EU) 2020/692 af 30. januar 2020 om supplerende regler til 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/429 for så vidt angår regler vedrørende indførsel 

til Unionen og flytning og håndtering efter indførsel af sendinger af visse dyr, visse typer avlsmateriale 

og visse animalske produkter (EUT L 174 af 3.6.2020, s. 379, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/692/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/692/oj
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(18) Ved artikel 252, stk. 1, litra a), i forordning (EU) 2016/429 tillægges Kommissionen 

beføjelse til at fastsætte nærmere artsspecifikke krav til identifikationsmidlerne for 

selskabsdyr af de arter, der er opført i bilag I til nævnte forordning, og til anbringelse 

og anvendelse af disse identifikationsmidler. 

(19) Forud for vedtagelsen af forordning (EU) 2016/429 var der fastsat EU-regler om 

identifikation af selskabsdyr i forordning (EU) nr. 576/2013 for hunde, katte eller 

fritter holdt som selskabsdyr og i Kommissionens delegerede forordning (EU) 

2021/19336 for fugle holdt som selskabsdyr. Reglerne i disse forordninger har vist sig 

at være effektive med hensyn til at sikre korrekt identifikation af selskabsdyr. 

Hovedindholdet af disse regler bør derfor bibeholdes i nærværende forordning, men de 

bør ajourføres for at tage hensyn til medlemsstaternes praktiske erfaringer med 

anvendelsen af dem. 

(20) Hunde, katte eller fritter holdt som selskabsdyr anses for at være behørigt identificeret, 

hvis de enten bærer en letlæselig tatovering, såfremt den er påført før den 3. juli 2011, 

eller har fået implanteret et elektronisk identifikationssystem (transponder). Der 

kræves visse kompetencer for at implantere en transponder. Det er derfor nødvendigt i 

denne forordning at præcisere, hvilke personer der har den specifikke viden, der skal 

til for at varetage denne opgave. 

(21) I den forbindelse bør der ved denne forordning også fastsættes regler for metoder til at 

identificere fugle holdt som selskabsdyr, der flyttes til en medlemsstat fra et tredjeland 

eller territorium, for at sikre, at fuglen holdt som selskabsdyr kan knyttes til det 

tilsvarende identifikationsdokument. 

(22) Ved artikel 252, stk. 1, litra b), i forordning (EU) 2016/429 tillægges Kommissionen 

beføjelse til at fastsætte nærmere artsspecifikke krav til forebyggende og 

risikobegrænsende foranstaltninger til at sikre, at selskabsdyr ikke udgør en betydelig 

risiko for spredning af de i nævnte forordnings artikel 9, stk. 1, litra d), omhandlede 

listeopførte sygdomme på grund af flytning af selskabsdyr af de arter, der er opført i 

bilag I til nævnte forordning. 

(23) Forud for anvendelsen af forordning (EU) 2016/429 var EU-reglerne om forebyggende 

og risikobegrænsende foranstaltninger, som selskabsdyr skulle overholde ved flytning 

til en medlemsstat fra en anden medlemsstat eller fra et tredjeland eller territorium, 

fastsat i forordning (EU) nr. 576/2013 for hunde, katte eller fritter holdt som 

selskabsdyr og i delegeret forordning (EU) 2021/1933 for fugle holdt som selskabsdyr. 

Disse regler har vist sig at være effektive med hensyn til at begrænse risikoen for 

spredning af listeopførte sygdomme ved sådanne flytninger. Hovedindholdet af disse 

bestemmelser bør derfor bibeholdes i nærværende forordning, men de bør ajourføres 

for at tage hensyn til medlemsstaternes praktiske erfaringer med anvendelsen af dem. 

Denne forordning bør desuden give mulighed for dispensation i tilfælde, hvor der 

træffes alternative risikobegrænsende foranstaltninger. 

(24) I henhold til artikel 10, stk. 3, i forordning (EU) 2016/429 er personer, der holder 

selskabsdyr i Unionen, herunder ejere af selskabsdyr, bedst i stand til at observere og 

sikre sundheden for de dyr, de har ansvaret for. De har derfor det primære ansvar for at 

gennemføre foranstaltninger til forebyggelse og bekæmpelse af spredning af 

                                                 
6 Kommissionens delegerede forordning (EU) 2021/1933 af 14. juli 2021 om supplerende regler til 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 576/2013 for så vidt angår regler for ikke-

kommerciel flytning af fugle holdt som selskabsdyr til en medlemsstat fra et territorium eller et 

tredjeland (EUT L 396 af 10.11.2021, s. 4, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2021/1933/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2021/1933/oj
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sygdomme blandt de dyr, de har ansvaret for. Dette indebærer også en nødvendighed 

for, at ejere af selskabsdyr sikrer, at de dyr, der flyttes under deres ansvar, er frie for 

sygdomssymptomer samt sunde og raske til sådanne ikkekommercielle flytninger. 

(25) For at begrænse enhver risiko for spredning af dyresygdomme fra lande uden for 

Unionen bør der i denne forordning fastsættes krav om, at selskabsdyr med oprindelse 

i et tredjeland eller territorium, der flyttes til Unionen, ikke udviser 

sygdomssymptomer og er sunde og raske til sådanne ikkekommercielle flytninger. 

(26) Infektion med rabiesvirus er på grund af dens potentielle virkninger på mennesker og 

dyr den sygdom, der giver anledning til størst bekymring i Unionen, og som rammer 

hunde, katte og fritter. Infektion med rabiesvirus er opført i bilaget til 

gennemførelsesforordning (EU) 2018/1882 som en kategori B-sygdom, for hvilken der 

skal træffes sygdomsbekæmpelsesforanstaltninger i alle medlemsstater med det formål 

at udrydde den i hele Unionen. 

(27) For at forhindre spredning af rabies i Unionen, bør der i denne forordning fastsættes 

regler for vaccinationskrav vedrørende hunde, katte og fritter holdt som selskabsdyr, 

der er genstand for ikkekommerciel flytning til en medlemsstat fra en anden 

medlemsstat eller fra et tredjeland eller territorium. 

(28) Rabiesvacciner, der gives til hunde, katte eller fritter holdt som selskabsdyr, inden de 

er 12 uger gamle, giver eventuelt ikke beskyttende immunitet på grund af konkurrence 

med maternelle antistoffer. Vaccineproducenterne anbefaler derfor, at unge 

selskabsdyr ikke vaccineres inden denne alder. Med henblik på at tillade 

ikkekommerciel flytning fra én medlemsstat til en anden af unge selskabsdyr, som 

ikke er vaccineret, eller som er vaccineret, men endnu ikke har opnået beskyttende 

immunitet mod rabies, bør der ved denne forordning fastsættes visse forebyggende 

foranstaltninger, der skal træffes, ligesom medlemsstaterne bør have mulighed for at 

tillade sådanne ikkekommercielle flytninger til deres territorium, når unge selskabsdyr 

er i overensstemmelse med disse forebyggende foranstaltninger. 

(29) For at forhindre indførsel af rabies til Unionen og for at dokumentere, at dyrene er 

blevet korrekt vaccineret mod rabies, skal hunde, katte eller fritter holdt som 

selskabsdyr, der flyttes til en medlemsstat fra et tredjeland eller territorium i privat 

øjemed, desuden have fået foretaget en gyldig rabiesantistoftitreringstest i 

overensstemmelse med punkt 1 i bilag XXI til delegeret forordning (EU) 2020/692. 

Ved denne forordning bør der også fastsættes dispensationer fra kravet om at få 

foretaget en rabiesantistoftitreringstest ved ikkekommercielle flytninger til Unionen af 

hunde, katte eller fritter holdt som selskabsdyr fra tredjelande eller territorier, der har 

dokumenteret, at de anvender regler, hvis indhold og virkning svarer til dem, der 

anvendes i Unionen, eller at de har indført et robust overvågnings-, forebyggelses- og 

kontrolsystem for rabies i overensstemmelse med de kriterier, der er fastsat i denne 

forordning.  

(30) Infestering med Echinococcus multilocularis er opført i bilaget til 

gennemførelsesforordning (EU) 2018/1882 som en kategori C-sygdom, hvilket 

indikerer, at det er en sygdom af relevans for nogle medlemsstater, og for hvilken der 

er behov for foranstaltninger for at hindre spredning til de områder i Unionen, der er 

officielt sygdomsfrie eller har udryddelsesprogrammer for den pågældende listeopførte 

sygdom. 

(31) Hunde holdt som selskabsdyr, der er bestemt til flytning til en medlemsstat med status 

som fri for infestering med Echinococcus multilocularis, bør opfylde supplerende krav 
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for at sikre beskyttelsen af denne status i disse medlemsstater. Sådanne hunde bør i 

den henseende behandles forebyggende, inden de flyttes til en sygdomsfri 

medlemsstat. Denne forordning bør give mulighed for dispensation i tilfælde, hvor der 

træffes alternative risikobegrænsende foranstaltninger. 

(32) Aviær influenza er en infektiøs virussygdom hos fugle, som kan have en negativ 

indvirkning på dyre- og folkesundheden og alvorlige konsekvenser for 

fjerkræopdrættets rentabilitet, da dens højpatogene form kan forårsage meget høj 

dødelighed hos de fleste fjerkræarter. Selv om aviær influenza hovedsagelig rammer 

fugle, kan infektionen desuden under visse omstændigheder også forekomme hos 

mennesker, skønt risikoen generelt er lav. 

(33) Da aviær influenza i de seneste år er blevet en stadigt større global trussel, bør der ved 

denne forordning fastsættes beskyttelsesforanstaltninger for at sikre, at 

ikkekommercielle flytninger af fugle holdt som selskabsdyr til Unionen ikke udgør en 

risiko for indførsel og spredning af aviær influenza-virus. 

(34) De forebyggende og risikobegrænsende foranstaltninger for ikkekommercielle 

flytninger af fugle holdt som selskabsdyr til Unionen bør omfatte flere alternative krav 

til sådanne ikkekommercielle flytninger, herunder isolation før sådanne 

ikkekommercielle flytninger og test inden flytning for undertype H5 og H7 af HPAI-

virusset og vaccination mod undertype H5 og H7 af HPAI-virusset. 

(35) Muligheden for isolation før ikkekommerciel flytning til Unionen bør dog kun være 

tilladt for fugle holdt som selskabsdyr med oprindelse i territorier eller tredjelande, der 

er blevet vurderet for så vidt angår situationen med hensyn til aviær influenza og andre 

sygdomme, der er relevante for fuglearten. Denne mulighed bør derfor begrænses til 

de tredjelande eller zoner deri, der er opført i tabellen i del 1 i bilag V, XIV eller XIX 

til Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2021/4047, hvorfra det er tilladt at 

indføre henholdsvis fjerkræ, avlsmateriale af fjerkræ, fersk kød af fjerkræ og fjervildt 

eller æg og ægprodukter til Unionen. 

(36) For yderligere at begrænse risikoen for spredning af aviær influenza-virus til Unionen 

via ikkekommercielle flytninger af fugle holdt som selskabsdyr fra tredjelande eller 

territorier bør de pågældende fugle holdt som selskabsdyr holdes i isolation i en 

passende periode efter deres indførsel til Unionen, og de bør navnlig i denne periode 

ikke deltage i dyrskuer, fremvisninger, udstillinger eller andre samlinger af fugle. 

(37) Derudover bør nærværende forordning give mulighed for dispensation i tilfælde, hvor 

der er indført alternative risikobegrænsende foranstaltninger. Dette bør kun være 

tilladt for virksomheder, der kan garantere dyrenes dyresundhedsstatus. Det bør derfor 

være et krav i forbindelse med denne mulighed, at fugle holdt som selskabsdyr 

anbringes i en karantænestation, som er godkendt i overensstemmelse med artikel 14 i 

Kommissionens delegerede forordning (EU) 2019/20358. 

                                                 
7 Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2021/404 af 24. marts 2021 om fastlæggelse af lister 

over tredjelande, territorier eller zoner deri, hvorfra det er tilladt at indføre dyr, avlsmateriale og 

animalske produkter til Unionen, jf. Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/429 

(EUT L 114 af 31.3.2021, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2021/404/oj). 
8 Kommissionens delegerede forordning (EU) 2019/2035 af 28. juni 2019 om supplerende regler til 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/429 for så vidt angår regler for virksomheder, der 

holder landdyr, og rugerier samt sporbarhed for visse opdrættede landdyr og rugeæg (EUT L 314 af 

5.12.2019, s. 115, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/2035/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2021/404/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/2035/oj
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(38) Ved artikel 254, litra a), i forordning (EU) 2016/429 gives Kommissionen beføjelse til 

at vedtage delegerede retsakter vedrørende rubrikker til angivelse af de oplysninger, 

som skal medtages i de identifikationsdokumenter, der skal ledsage selskabsdyr i 

ikkekommercielle flytninger til en medlemsstat fra en anden medlemsstat eller fra et 

tredjeland eller territorium. Ved litra d) i nævnte artikel gives Kommissionen også 

beføjelse til at vedtage delegerede retsakter vedrørende udstedelse, udfyldelse og, hvis 

det er relevant, godkendelse af sådanne identifikationsdokumenter. 

(39) Forud for vedtagelsen af forordning (EU) 2016/429 var der fastsat EU-regler om 

identifikationsdokumenter for selskabsdyr i forordning (EU) nr. 576/2013 for hunde, 

katte eller fritter holdt som selskabsdyr og i Kommissionens delegerede forordning 

(EU) 2021/1933 for fugle holdt som selskabsdyr. Reglerne i disse forordninger har vist 

sig at være effektive med hensyn til at sikre selskabsdyrs sporbarhed i 

ikkekommercielle flytninger af sådanne dyr til en medlemsstat fra en anden 

medlemsstat eller fra et tredjeland eller territorium. Hovedindholdet af disse 

bestemmelser bør derfor bibeholdes i nærværende forordning, men ajourføres for at 

tage hensyn til de praktiske erfaringer, der er gjort med anvendelsen af dem. 

(40) Identifikationsdokumenter, der ledsager selskabsdyr, som er genstand for 

ikkekommercielle flytninger til medlemsstaterne, er påkrævede som dokumentation 

for, at de dyresundhedsmæssige krav i denne forordning er opfyldt. I denne forordning 

bør der derfor fastsættes krav til indholdet af disse identifikationsdokumenter og 

betingelserne for udstedelse eller om nødvendigt godkendelse heraf for at sikre deres 

gyldighed. 

(41) Som et generelt princip kræves det i forordning (EU) 2016/429, at standardflytninger 

af dyr ledsages af et dyresundhedscertifikat, der skal udfyldes og udstedes af de 

kompetente myndigheder i afsendelseslandet eller, hvis det er relevant, af en 

bemyndiget dyrlæge og efterfølgende godkendes af den kompetente myndighed i 

afsendelseslandet for at sikre gyldighed heraf. Det krav bør også gælde for 

ikkekommercielle flytninger af selskabsdyr til en medlemsstat fra et tredjeland eller 

territorium 

(42) For at lette ikkekommercielle flytninger af hunde, katte eller fritter holdt som 

selskabsdyr til en medlemsstat fra en anden medlemsstat blev der ved forordning (EU) 

nr. 576/2013 indført et alternativt identifikationsdokument (pas til selskabsdyr) for at 

erstatte det dyresundhedscertifikat, som anvendes ved andre flytninger af dyr. Det bør 

derfor sikres, at sådanne selskabsdyr fortsat ledsages af et pas. 

(43) Dette indebærer i denne forbindelse også, at passet til selskabsdyr kun udstedes for 

hunde, katte eller fritter holdt som selskabsdyr i den medlemsstat, hvor ejerne af 

selskabsdyrene har deres sædvanlige opholdssted og deres primære bopæl. Ejeren af et 

selskabsdyr skal give disse oplysninger, så den udstedende dyrlæge kan udfylde passet 

til selskabsdyr korrekt og præcist. 

(44) I disse tilfælde er det ikke hensigten, at der skal udstedes pas til selskabsdyr til hunde, 

katte eller fritter, der holdes af ejere af selskabsdyr, som har deres primære bopæl uden 

for Unionen og kun opholder sig midlertidigt eller i bestemte perioder i Unionen. I 

sådanne situationer bør det generelle princip finde anvendelse, og det 

identifikationsdokument, der kræves ved ikkekommercielle flytninger af hunde, katte 

eller fritter holdt som selskabsdyr til Unionen fra et tredjeland eller territorium 

(dyresundhedscertifikat), skal ledsage disse dyr i ikkekommercielle flytninger til 

Unionen. Det bør derfor sikres, at dette identifikationsdokument forbliver gyldigt i en 

rimelig periode for at give ejere af selskabsdyr fra tredjelande mulighed for 
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midlertidigt eller på bestemte årstider at opholde sig i Unionen eller foretage 

yderligere flytninger til andre medlemsstater i denne periode. 

(45) Begrænsningen vedrørende udstedelse af pas til selskabsdyr bør ikke være til hinder 

for, at hunde, katte eller fritter holdt som selskabsdyr, der er blevet flyttet til Unionen 

fra et tredjeland eller territorium i ikkekommercielt øjemed med det 

identifikationsdokument, der kræves for en sådan flytning, kan få udstedt et pas til 

selskabsdyr, hvis ejerne af disse selskabsdyr forbliver i en medlemsstat efter udløbet af 

identifikationsdokumentets gyldighedsperiode og har deres primære bopæl i Unionen, 

hvilket f.eks. kan dokumenteres med en opholdstilladelse. 

(46) I overensstemmelse med artikel 254, litra c), i forordning (EU) 2016/429 bør der ved 

nærværende forordning fastsættes de nødvendige betingelser for, at medlemsstaterne 

kan tillade ikkekommerciel flytning til deres territorium af hunde, katte eller fritter 

holdt som selskabsdyr, der ledsages af et identifikationsdokument i form af et pas, når 

passet er udstedt i et tredjeland eller territorium, der anvender regler, hvis indhold og 

virkning er de samme som dem, der anvendes i Unionen. Den bør også give 

medlemsstaterne mulighed for at tillade, at de pågældende selskabsdyr vender tilbage 

til Unionen efter en ikkekommerciel flytning til et tredjeland eller territorium af de 

pågældende selskabsdyr, når de ledsages af et pas til selskabsdyr udstedt i en 

medlemsstat, forudsat at det ud fra dette pas til selskabsdyr kan fastslås, at 

betingelserne for at vende tilbage fra de pågældende tredjelande eller territorier var 

opfyldt, inden selskabsdyret forlod Unionen. 

(47) Tredjelande eller territorier, der er opført i artikel 1, stk. 2, litra b), i delegeret 

forordning (EU) 2021/1933, anvender regler, hvis indhold og virkning er de samme 

som dem, der anvendes i Unionen for ikkekommerciel flytning af fugle holdt som 

selskabsdyr. Dispensationen for disse tredjelande eller territorier i delegeret forordning 

(EU) 2021/1933 bør opretholdes i nærværende forordning. 

(48) I overensstemmelse med artikel 252, stk. 4, litra e), i forordning (EU) 2016/429 bør 

nærværende forordning give medlemsstaternes kompetente myndighed mulighed for 

undtagelsesvis at tillade indførsel direkte til eller gennem deres territorium af 

selskabsdyr, der ikke opfylder visse betingelser i nærværende forordning, og dermed 

håndtere situationer med et reelt og presserende behov, forudsat at der i 

bestemmelsesmedlemsstaten ansøges om, og at denne udsteder en tilladelse, hvis det 

er relevant, efter aftale med alle andre berørte medlemsstater. Denne tilladelse bør 

indeholde nærmere oplysninger om de særlige ordninger, herunder en tidsbegrænset 

isolationsperiode under officielt tilsyn, som er nødvendige for at opfylde betingelserne 

i denne forordning. Selv i hastetilfælde bør tilladelser være et ufravigeligt krav for at 

begrænse eventuelle dyresundhedsmæssige risici som følge af indførsel til Unionen af 

et selskabsdyr, der ikke opfylder betingelserne i denne forordning. 

(49) Selv om den endelige afgørelse om at give dispensation fortsat bør ligge hos den 

kompetente myndighed, bør de nærmere omstændigheder for at give dispensation 

omfatte, men ikke være begrænset til, ejeren af et selskabsdyrs hurtige afrejse på 

individuelt eller kollektivt grundlag i tilfælde af en pludselig naturkatastrofe, politisk 

uro eller anden force majeure, der berører ejeren. 

(50) I forbindelse med den pågældende dyresundhedsmæssige risiko bør alle 

ikkekommercielle flytninger gennem Unionen af selskabsdyr fra et tredjeland bestemt 

til et bestemmelsessted uden for Unionen betragtes som en ikkekommerciel flytning til 

en medlemsstat fra et tredjeland eller territorium, da de indebærer samme risikoniveau. 

Sådanne transitflytninger bør derfor opfylde alle de relevante krav til 
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ikkekommercielle flytninger til en medlemsstat fra et tredjeland eller territorium. Der 

bør dog ikke gælde særlige krav for transit af selskabsdyr, når de ikke indføres til 

Unionens territorium og forbliver i den internationale zone i en transithavn eller -

lufthavn. 

(51) Der bør vedtages regler i henhold til artikel 252, stk. 4, litra d), i forordning (EU) 

2016/429 for at tillade, at selskabsdyr med oprindelse i Unionen kan vende tilbage, 

hvis de kompetente myndigheder i et tredjeland eller territorium nægter dem indførsel 

efter kontrol foretaget ved deres grænse, hvis betingelserne for at vende tilbage fra 

disse tredjelande eller territorier var opfyldt, inden selskabsdyret forlod Unionen. 

(52) Med henblik på en ensartet anvendelse af EU-lovgivningen om ikkekommercielle 

flytninger af selskabsdyr til en medlemsstat fra en anden medlemsstat eller fra et 

tredjeland eller territorium og for at sikre, at lovgivningen er klar og gennemsigtig, bør 

delegeret forordning (EU) 2018/7729 og Kommissionens delegerede forordning (EU) 

2021/1933 ophæves ved denne forordning. 

(53) For at undgå unødvendige forstyrrelser i ikkekommercielle flytninger af selskabsdyr 

bør der ved denne forordning fastsættes overgangsforanstaltninger, der letter 

overgangen fra de krav, der er fastsat i allerede eksisterende EU-retsakter. 

(54) Sådanne bestemmelser bør indføres for at imødekomme berettigede forventninger hos 

ejere af selskabsdyr, der holder hunde, katte eller fritter som selskabsdyr, 

transponderproducenter, dyrlæger og medlemsstaternes kompetente myndigheder, og 

give dem tilstrækkelig tid til at tilpasse sig de nye krav. De bør udformes med henblik 

på at forhindre, at behørigt identificerede hunde, katte eller fritter holdt som 

selskabsdyr skal undergå en ny identifikationsproces, og at korrekt udstedte pas skal 

tilbagekaldes og genudstedes. De forhindrer ikke transponderproducenter, dyrlæger og 

medlemsstaternes kompetente myndigheder i at anvende de nye regler inden 

overgangsperiodens udløb. 

(55) Der bør fastsættes yderligere overgangsforanstaltninger ved gennemførelsesretsakter 

for at sikre, at lagre af identifikationsdokumenter, der overholder de relevante 

bestemmelser i forordning (EU) nr. 576/2013, kan anvendes i et passende tidsrum. 

(56) Forordning (EU) nr. 576/2013, hvorved der blev fastsat regler for ikkekommerciel 

flytning af selskabsdyr, blev ophævet ved artikel 270, stk. 2, i forordning (EU) 

2016/429 med virkning fra den 21. april 2021. I henhold til artikel 277 i nævnte 

forordning finder forordning (EU) nr. 576/2013 dog fortsat anvendelse indtil den 21. 

april 2026 for så vidt angår ikkekommercielle flytninger af selskabsdyr, uanset denne 

ophævelse, i stedet for del VI i forordning (EU) 2016/429. Denne forordning bør 

derfor træde i kraft hurtigst muligt og finde anvendelse fra den 22. april 2026 — 

                                                 
9 Kommissionens delegerede forordning (EU) 2018/772 af 21. november 2017 om supplerende regler til 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 576/2013 for så vidt angår forebyggende 

sundhedsmæssige foranstaltninger til bekæmpelse af Echinococcus multilocularis-infektioner hos 

hunde og om ophævelse af delegeret forordning (EU) nr. 1152/2011 (EUT L 130 af 28.5.2018, s. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2018/772/oj). 
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VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

DEL I 

ALMINDELIGE REGLER 

Kapitel 1  

Genstand, anvendelsesområde og definitioner 

Artikel 1 

Genstand og anvendelsesområde 

1. Denne forordning supplerer reglerne i del VI i forordning (EU) 2016/429 for så vidt 

angår ikkekommercielle flytninger af selskabsdyr af de arter, der er opført i bilag I til 

forordning (EU) 2016/429, til en medlemsstat fra en anden medlemsstat eller fra et 

tredjeland eller territorium. 

2. Ved denne forordning fastsættes der: 

a) i del II, krav vedrørende ikkekommercielle flytninger af de opdrættede dyr, der 

er opført i del A i bilag I til forordning (EU) 2016/429 ("hunde, katte og/eller 

fritter holdt som selskabsdyr"), til en medlemsstat fra en anden medlemsstat 

eller fra et tredjeland eller territorium, herunder: 

i) identifikationsmidler til hunde, katte eller fritter holdt som selskabsdyr, 

herunder anbringelse og anvendelse af disse identifikationsmidler 

ii) de specifikke forebyggende og risikobegrænsende foranstaltninger, der 

gælder for hunde, katte eller fritter holdt som selskabsdyr, når de flyttes i 

ikkekommercielle flytninger 

iii) de identifikationsdokumenter, der skal ledsage hunde, katte eller fritter 

holdt som selskabsdyr i ikkekommercielle flytninger, herunder indhold 

og betingelser for udstedelse og udfyldelse heraf 

b) i del III, krav vedrørende ikkekommercielle flytninger af opdrættede fugle som 

opført i del B i bilag I til forordning (EU) 2016/429 ("fugle holdt som 

selskabsdyr") til en medlemsstat fra en anden medlemsstat eller fra et 

tredjeland eller territorium, herunder: 

i) det maksimale antal fugle holdt som selskabsdyr, der må flyttes i en 

enkelt ikkekommerciel flytning 

ii) identifikationsmidler til fugle holdt som selskabsdyr, herunder 

anbringelse og anvendelse af disse identifikationsmidler 

iii) de specifikke forebyggende og risikobegrænsende foranstaltninger, der 

gælder for fugle holdt som selskabsdyr, når de flyttes i ikkekommercielle 

flytninger 

iv) det identifikationsdokument, der skal ledsage fugle holdt som 

selskabsdyr i ikkekommercielle flytninger, herunder indhold af og 

betingelser for udstedelse og udfyldelse heraf 

c) i del IV, særlige regler for ikkekommercielle flytninger af selskabsdyr inden 

for og til medlemsstater under visse nærmere angivne omstændigheder, jf. 

artikel 252, stk. 4, litra e), i forordning (EU) 2016/429. 
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Artikel 2 

Definitioner 

I denne forordning forstås ved: 

1. "bemyndiget dyrlæge": 

a) en dyrlæge, bortset fra embedsdyrlæger, som en medlemsstats eller et 

tredjelands kompetente myndighed har bemyndiget til at varetage bestemte 

opgaver på dens territorium i overensstemmelse med betingelserne i artikel 31, 

stk. 2, i forordning (EU) 2017/625 eller 

b) et organ med delegerede opgaver som defineret i artikel 3, nr. 5), i forordning 

(EU) 2017/625, hvis en medlemsstats kompetente myndighed har bemyndiget 

det til at varetage visse bestemte opgaver på den pågældende medlemsstats 

territorium i overensstemmelse med nævnte forordnings artikel 31, stk. 1 

2. "indgangssted for rejsende": et område beliggende ved et indgangssted til Unionen, 

og som medlemsstaterne har udpeget med henblik på at foretage dokumentkontrol og 

identitetskontrol som defineret i artikel 3, nr. 41) og 42), i forordning (EU) 2017/625 

vedrørende ikkekommercielle flytninger af selskabsdyr fra et tredjeland eller 

territorium. 

Kapitel 2 

Almindelige bestemmelser vedrørende ikkekommercielle 

flytninger af selskabsdyr inden for og til Unionen 

Artikel 3 

Enkeltstående ikkekommercielle flytninger 

En ikkekommerciel flytning af selskabsdyr er begrænset til det maksimale antal dyr, der er 

fastsat i artikel 246, stk. 1, i forordning (EU) 2016/429 og i nærværende forordnings 

artikel 21, og foretages i et enkelt transportmiddel, medmindre transportmidlet er et offentligt 

transportmiddel. 

Artikel 4 

Krav vedrørende ikkekommercielle flytninger af selskabsdyr foretaget af bemyndigede 

personer på vegne af ejere af selskabsdyr 

Hvis en ikkekommerciel flytning foretages af en bemyndiget person, vedhæftes det 

identifikationsdokument, der er omhandlet i artikel 11, stk. 1, artikel 18, stk. 1, og artikel 20, 

litra a), for hunde, katte eller fritter holdt som selskabsdyr og artikel 26, stk. 1, for fugle holdt 

som selskabsdyr, en skriftlig tilladelse underskrevet af ejeren af selskabsdyret. 

Artikel 5 

Krav vedrørende selskabsdyrs transit gennem Unionen 

1. Transit gennem Unionen af selskabsdyr, der ikke har oprindelse i en medlemsstat og 

er bestemt til et bestemmelsessted uden for Unionen, må kun tillades, hvis de 

opfylder alle de relevante krav vedrørende indførsel af selskabsdyr af de pågældende 

arter til en medlemsstat fra et tredjeland eller territorium som fastsat i denne 

forordning. 
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2. Der bør ikke gælde særlige krav for transit af selskabsdyr, som ikke indføres til en 

medlemsstats territorium og forbliver i den internationale zone i en transithavn eller -

lufthavn. 

Artikel 6 

Særlige krav vedrørende indførsel til Unionen af selskabsdyr, der har oprindelse i og 

vender tilbage til Unionen efter nægtet indførsel af et tredjeland eller territorium 

Selskabsdyr, der har oprindelse i og vender tilbage til Unionen, efter at den kompetente 

myndighed i et tredjeland eller territorium har nægtet indførsel af dyrene eller ejeren af 

selskabsdyret eller den bemyndigede person, må kun genindføres til Unionen, hvis følgende 

krav er opfyldt: 

a) selskabsdyrene vender tilbage til Unionen via et indgangssted for rejsende 

b) selskabsdyrene ledsages af følgende dokumenter: 

i) det i artikel 11, stk. 1, omhandlede pas og et andet gyldigt dokument, herunder 

det dyresundhedscertifikat udstedt af oprindelsesmedlemsstatens kompetente 

myndighed, der ledsagede selskabsdyrene i forbindelse med den 

ikkekommercielle flytning til tredjelandet eller territoriet 

ii) i givet fald det officielle dokument fra den kompetente myndighed eller en 

anden offentlig myndighed i tredjelandet eller territoriet med angivelse af 

årsagerne til afvisningen. 

DEL II  

IKKEKOMMERCIELLE FLYTNINGER AF HUNDE, 

KATTE ELLER FRITTER HOLDT SOM 

SELSKABSDYR 

Kapitel 1  

Ikkekommerciel flytning af hunde, katte eller fritter holdt som 

selskabsdyr til en medlemsstat fra en anden medlemsstat 

Artikel 7 

Krav vedrørende individuel identifikation af hunde, katte eller fritter holdt som 

selskabsdyr, som flyttes til en medlemsstat fra en anden medlemsstat 

1. I forbindelse med ikkekommercielle flytninger fra én medlemsstat til en anden skal 

hunde, katte eller fritter holdt som selskabsdyr identificeres individuelt, jf. 

artikel 247, litra a), i forordning (EU) 2016/429, som følger: 

a) med en injicerbar transponder, der er implanteret i overensstemmelse med 

artikel 70 i delegeret forordning (EU) 2019/2035, og som opfylder kravene i 

nævnte delegerede forordnings artikel 70a eller  

b) hvis en injicerbar transponder ikke opfylder de tekniske krav i artikel 70a, litra 

a), i delegeret forordning (EU) 2019/2035, skal ejeren af selskabsdyret eller 

den bemyndigede person stille en læseenhed, der gør det muligt at kontrollere 

den individuelle identifikation af dyret efter anmodning, til rådighed. 
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2. En hund, en kat eller en fritte holdt som selskabsdyr anses for at opfylde kravene til 

individuel identifikation som omhandlet i stk. 1, hvis den er blevet individuelt 

identificeret med: 

a) en transponder, der er implanteret inden den 1. januar 2028, og som ikke 

indeholder koden for det land, hvor dyret oprindeligt blev identificeret 

b) en letlæselig tatovering påført inden den 3. juli 2011. 

Artikel 8 

Specifikke forebyggende og risikobegrænsende foranstaltninger vedrørende hunde, 

katte eller fritter holdt som selskabsdyr, som flyttes til en medlemsstat fra en anden 

medlemsstat 

I forbindelse med ikkekommercielle flytninger fra én medlemsstat til en anden medlemsstat 

skal hunde, katte eller fritter holdt som selskabsdyr have gennemgået følgende forebyggende 

og risikobegrænsende foranstaltninger, jf. kravene i artikel 247, litra b), i forordning (EU) 

2016/429: 

a) De har gennemgået et fuldt indledende rabiesvaccinationsforløb mindst 21 dage før 

datoen for flytningen eller er blevet revaccineret mod rabies i overensstemmelse med 

gyldighedskravene i del 1 i bilag VII til Kommissionens delegerede forordning (EU) 

2020/68810. 

b) Hvis der er tale om hunde holdt som selskabsdyr, der flyttes til en medlemsstat eller 

zone deri med status som sygdomsfri med hensyn til Echinococcus multilocularis, er 

de blevet behandlet mod infestering med Echinococcus multilocularis i 

overensstemmelse med del 2, punkt 1, i bilag VII til delegeret forordning (EU) 

2020/688 højst 120 timer og mindst 24 timer, før de indføres til den pågældende 

medlemsstat eller zone. 

Artikel 9 

Særlige krav vedrørende rabiesvaccination af unge hunde, katte eller fritter holdt som 

selskabsdyr 

Hunde, katte eller fritter holdt som selskabsdyr, der er under 12 uger gamle, og som endnu 

ikke har fået foretaget rabiesvaccination, eller er mellem 12 og 16 uger gamle, og som har fået 

foretaget rabiesvaccination, men hvor perioden på mindst 21 dage siden afslutningen af den 

indledende vaccination ikke er udløbet, kan undtagelsesvis flyttes til en medlemsstat fra en 

anden medlemsstat, forudsat at: 

a) bestemmelsesmedlemsstaten har givet tilladelse til sådanne flytninger generelt og har 

informeret offentligheden på et særligt websted om, at sådanne flytninger er tilladt og 

b) en af følgende betingelser er opfyldt: 

i) ejeren af selskabsdyrene eller en bemyndiget person fremlægger en 

underskrevet erklæring, hvoraf det fremgår, at selskabsdyrene fra fødslen og 

indtil tidspunktet for den ikkekommercielle flytning ikke har været i kontakt 

med opdrættede landdyr, der er mistænkt for at være inficeret med rabiesvirus, 

                                                 
10 Kommissionens delegerede forordning (EU) 2020/688 af 17. december 2019 om supplerende regler til 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/429 for så vidt angår dyresundhedsmæssige krav 

vedrørende flytning inden for Unionen af landdyr og rugeæg (EUT L 174 af 3.6.2020, s. 140, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/688/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/688/oj
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eller vildtlevende dyr af listeopførte arter, der er modtagelige for infektion med 

rabiesvirus eller 

ii) selskabsdyrene ledsages af deres mor, som de stadig er afhængige af, og det 

kan fastslås ud fra det individuelle identifikationsdokument, at moderen inden 

fødslen fik foretaget rabiesvaccination, der opfyldte gyldighedskravene i del 1 i 

bilag VII til delegeret forordning (EU) 2020/688. 

Artikel 10 

Særlige krav vedrørende behandling mod infestering med Echinococcus multilocularis 

ved visse ikkekommercielle flytninger af hunde holdt som selskabsdyr 

1. Hunde holdt som selskabsdyr må kun flyttes til en medlemsstats territorium eller en 

zone deri med status som sygdomsfri med hensyn til Echinococcus multilocularis 

uden at blive behandlet mod infestering med den sygdom, hvis de flyttes direkte fra 

en medlemsstat eller en zone deri med status som sygdomsfri med hensyn til 

Echinococcus multilocularis. 

2. Hunde holdt som selskabsdyr må undtagelsesvis flyttes fra en medlemsstat eller en 

zone deri uden status som sygdomsfri med hensyn til Echinococcus multilocularis til 

en medlemsstats territorium eller en zone deri med status som sygdomsfri med 

hensyn til den sygdom, forudsat at: 

a) medlemsstaten har givet tilladelse til sådanne flytninger generelt og har 

informeret offentligheden på et særligt websted om, at sådanne flytninger er 

tilladt og  

b) det ud fra det identifikationsdokument, der er omhandlet i nærværende 

forordnings artikel 11, stk. 1, kan fastslås, at sådanne hunde holdt som 

selskabsdyr har gennemgået en behandling mod infestering med Echinococcus 

multilocularis i overensstemmelse med del 2, punkt 1, i bilag VII til delegeret 

forordning (EU) 2020/688 mindst to gange med mindst 24 timers mellemrum 

og højst 28 dage, idet behandlingen derefter er gentaget med regelmæssige 

mellemrum på ikke over 28 dage – den regelmæssige behandling kan ophøre 

senest 28 dage efter en tidligere behandling, hvis denne er foretaget i en 

medlemsstat eller en zone deri med status som sygdomsfri med hensyn til 

Echinococcus multilocularis. 

Artikel 11 

Betingelser for det identifikationsdokument, der ledsager hunde, katte eller fritter holdt 

som selskabsdyr, som flyttes til en medlemsstat fra en anden medlemsstat 

1. I forbindelse med ikkekommercielle flytninger fra én medlemsstat til en anden skal 

hunde, katte eller fritter holdt som selskabsdyr, jf. artikel 247, litra c), i forordning 

(EU) 2016/429, ledsages af et identifikationsdokument i form af et pas, som 

omhandlet i artikel 71 i delegeret forordning (EU) 2019/2035. 

Et sådant pas skal opfylde følgende betingelser: 

a) det skal være underskrevet af ejeren af selskabsdyret og 

b) det skal være behørigt udfyldt og udstedt i en medlemsstat, hvor ejeren af 

selskabsdyret har sit sædvanlige opholdssted, jf. artikel 71a i delegeret 

forordning (EU) 2019/2035, hvorved det attesteres, at betingelserne i 
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nærværende forordnings artikel 8, litra a) og b), og artikel 20, litra b), nr. ii), er 

opfyldt, hvis det er relevant. 

2. Hvis det er nødvendigt for at dokumentere, at betingelserne i stk. 1, litra b), er 

opfyldt, kan en hund, kat eller fritte holdt som selskabsdyr ledsages af mere end ét 

pas. 

Artikel 12 

Særlige krav til identifikationsdokumentet ved visse ikkekommercielle flytninger af 

hunde, katte eller fritter holdt som selskabsdyr 

1. Hunde, katte eller fritter holdt som selskabsdyr, der kommer fra et tredjeland eller 

territorium, hvor ejeren af selskabsdyret har sit sædvanlige opholdssted, og som er 

indført til en medlemsstat ledsaget af et dyresundhedscertifikat, der er udstedt i 

overensstemmelse med artikel 19, må flyttes til en anden medlemsstat, forudsat at: 

a) den kompetente myndighed, der foretager kontrollen på indgangsstedet for 

rejsende til Unionen, har dokumenteret deres indførsel til Unionen korrekt i det 

pågældende dyresundhedscertifikat og  

b) de fortsat ledsages af dette dyresundhedscertifikat i den gyldighedsperiode, der 

er fastsat i artikel 18, stk. 1, andet afsnit. 

2. Hvis der er tale om hunde holdt som selskabsdyr, der flyttes til en anden medlemsstat 

eller zone deri med status som sygdomsfri med hensyn til Echinococcus 

multilocularis, skal den behandlende dyrlæge i det i stk. 1 omhandlede 

dyresundhedscertifikat dokumentere, at kravene i artikel 8, litra b), er opfyldt. 

Kapitel 2  

Ikkekommercielle flytninger af hunde, katte eller fritter holdt som 

selskabsdyr til en medlemsstat fra et tredjeland eller territorium 

Artikel 13 

Krav til individuel identifikation af hunde, katte eller fritter holdt som selskabsdyr, som 

flyttes til en medlemsstat fra et tredjeland eller territorium 

1. I forbindelse med ikkekommercielle flytninger til Unionen skal hunde, katte eller 

fritter holdt som selskabsdyr identificeres individuelt, jf. artikel 249, stk. 1, litra a), i 

forordning (EU) 2016/429, som følger: 

a) med en injicerbar transponder, der er implanteret af en dyrlæge, jf. artikel 70, 

litra b), nr. i), i delegeret forordning (EU) 2019/2035, og som er i 

overensstemmelse med artikel 70, litra a), og artikel 70a, litra a) og litra b), nr. 

i), i nævnte forordning eller  

b) hvis en injicerbar transponder ikke opfylder de tekniske krav i artikel 70a, litra 

a), i delegeret forordning (EU) 2019/2035, skal ejeren af selskabsdyret eller 

den bemyndigede person stille en læseenhed, der gør det muligt at kontrollere 

den individuelle identifikation af dyret efter anmodning, til rådighed. 

2. Hvis en hund, kat eller fritte holdt som selskabsdyr er blevet individuelt identificeret 

med en letlæselig tatovering, der er påført før den 3. juli 2011, skal den anses for at 

opfylde kravene til individuel identifikation, jf. stk. 1. 
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Artikel 14 

Specifikke forebyggende og risikobegrænsende foranstaltninger vedrørende hunde, 

katte eller fritter holdt som selskabsdyr, som flyttes til en medlemsstat fra et tredjeland 

eller territorium 

I forbindelse med ikkekommercielle flytninger til Unionen skal hunde, katte eller fritter holdt 

som selskabsdyr, jf. artikel 249, stk. 1, litra b), i forordning (EU) 2016/429, opfylde følgende 

forebyggende og risikobegrænsende foranstaltninger: 

a) De viser ingen åbenlyse tegn på sygdom og er sunde og raske til den 

ikkekommercielle flytning. 

b) De har gennemgået et fuldt indledende rabiesvaccinationsforløb mindst 21 dage før 

datoen for flytningen eller er blevet revaccineret mod rabies i overensstemmelse med 

gyldighedskravene i del 1 i bilag VII til delegeret forordning (EU) 2020/688. 

c) De har fået foretaget en gyldig rabiesantistoftitreringstest i overensstemmelse med 

punkt 1 i bilag XXI til delegeret forordning (EU) 2020/692. 

d) Hvis der er tale om hunde holdt som selskabsdyr, der flyttes fra et tredjeland eller 

territorium til en medlemsstat eller zone deri med status som sygdomsfri med hensyn 

til Echinococcus multilocularis, er de blevet behandlet mod infestering med 

Echinococcus multilocularis i overensstemmelse med punkt 2 i bilag XXI til 

delegeret forordning (EU) 2020/692 højst 120 timer og mindst 24 timer, før de 

indføres til den pågældende medlemsstat eller zone. 

Artikel 15 

Indførsel til Unionen af hunde, katte eller fritter holdt som selskabsdyr 

Hunde, katte eller fritter holdt som selskabsdyr må kun flyttes til en medlemsstat fra et 

tredjeland eller territorium gennem et indgangssted for rejsende, som medlemsstaten har 

udpeget, medmindre: 

a) sådanne selskabsdyr flyttes fra tredjelande eller territorier, der er opført i bilag I til 

Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) [C(2026) 25]11 eller 

b) hunde holdt som selskabsdyr flyttes af militært personel, retshåndhævelsespersonale 

eller eftersøgnings- og redningshold fra et tredjeland eller territorium, forudsat at: 

i) ejeren af selskabsdyret, den ansvarlige person eller den ansvarlige enhed har 

ansøgt om en tilladelse, og den kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor 

dyret føres ind i Unionen, har udstedt en sådan tilladelse og 

ii) hunden underkastes dokument- og identitetskontrol på et sted, som den 

kompetente myndighed har udpeget i overensstemmelse med de ordninger, der 

er fastsat i den tilladelse, der er omhandlet i nr. i). 

                                                 
11 Publikationskontoret indsætter senere henvisningen til titel, EUT og ELI. 



 

DA 21  DA 

Artikel 16 

Særlige krav vedrørende behandling mod infestering med Echinococcus multilocularis 

ved visse ikkekommercielle flytninger af hunde holdt som selskabsdyr til Unionen 

Hunde holdt som selskabsdyr må flyttes til en medlemsstat eller en zone deri med status som 

sygdomsfri med hensyn til Echinococcus multilocularis fra et tredjeland eller territorium, der 

er opført i bilag I til gennemførelsesforordning (EU) [C(2026) 25], forudsat at: 

a) medlemsstaten har givet tilladelse til sådanne flytninger generelt og har informeret 

offentligheden på et særligt websted om, at sådanne flytninger er tilladt 

b) det ud fra det identifikationsdokument, der er omhandlet i nærværende forordnings 

artikel 20, litra a), kan fastslås, at sådanne hunde har gennemgået en behandling mod 

infestering med Echinococcus multilocularis i overensstemmelse med del 2, punkt 1, 

i bilag VII til delegeret forordning (EU) 2020/688 mindst to gange med mindst 24 

timers mellemrum og højst 28 dage, idet behandlingen derefter er gentaget med 

regelmæssige mellemrum på ikke over 28 dage – den regelmæssige behandling kan 

ophøre senest 28 dage efter en tidligere behandling, hvis denne er foretaget i en 

medlemsstat eller en zone deri med status som sygdomsfri med hensyn til 

Echinococcus multilocularis. 

Artikel 17 

Særlige krav vedrørende antistoftitreringstest ved visse ikkekommercielle flytninger af 

hunde, katte eller fritter holdt som selskabsdyr til Unionen 

1. Hunde, katte eller fritter holdt som selskabsdyr må flyttes til Unionen fra et 

tredjeland eller territorium uden at have fået foretaget en antistoftitreringstest som 

omhandlet i artikel 14, litra c), forudsat at dyrene flyttes fra et tredjeland eller 

territorium, der opfylder betingelserne i enten følgende litra a) eller b): 

a) tredjelandet eller territoriet er blevet opført på listen i bilag I til 

gennemførelsesforordning (EU) [C(2026) 25], efter at det har indgivet en 

ansøgning til Kommissionen, hvori tredjelandet eller territoriet dokumenterer, 

at det anvender regler for hunde, katte eller fritter holdt som selskabsdyr, hvis 

indhold og virkning svarer til dem, der er fastsat i nærværende forordnings del 

II, kapitel 1 og 2 eller 

b) tredjelandet eller territoriet er blevet opført på listen i bilag II til 

gennemførelsesforordning (EU) [C(2026) 25], efter at det har indgivet en 

ansøgning til Kommissionen, hvori tredjelandet eller territoriet dokumenterer, 

at det som minimum opfylder følgende kriterier: 

i) Indberetning til de kompetente myndigheder af tilfælde af rabiesinfektion 

hos opdrættede og vildtlevende dyr er obligatorisk i det pågældende land 

eller territorium. 

ii) Der har været etableret et effektivt overvågningssystem for rabies hos 

opdrættede og vildtlevende dyr i mindst to år inden datoen for 

ansøgningen, idet mindstekravet er et fortsat program for tidlig påvisning 

for at sikre undersøgelse og rapportering af dyr, der mistænkes for at 

have rabies, og en passende opfølgning på enhver udvikling hos 

inficerede dyr, hvilket for vildtlevende rovdyr omfatter indsamling og 

testning af et tilstrækkeligt antal sådanne dyr, der findes døde. 
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iii) Der gælder bestemmelser om forebyggelse og bekæmpelse af rabies, og 

disse gennemføres effektivt i tilfælde af mistanke om eller bekræftelse af 

rabiesinfektion og for at forebygge risikoen for spredning af 

rabiesinfektion hos selskabsdyr eller ved flytning selskabsdyr, idet der 

blandt andet er indført regler for import af selskabsdyr fra andre lande 

eller territorier og om nødvendigt om kontrol med populationen af 

herreløse hunde og katte, vaccination af opdrættede dyr mod rabies og 

kontrol med og udryddelse af rabies blandt vildtlevende dyr. 

iv) Strukturen og organisationen i de kompetente myndigheder, som har fået 

overdraget ansvaret for at tilrettelægge eller gennemføre offentlige 

kontrolaktiviteter, disse kompetente myndigheders beføjelser, det tilsyn, 

de er underlagt, og de midler, der står til deres rådighed, herunder 

personale og laboratoriekapacitet, er tilstrækkelige til at sikre effektiv 

anvendelse og håndhævelse national lovgivning om ikkekommerciel 

flytning af selskabsdyr. 

v) De kompetente myndigheder har indført effektive procedurer og 

ordninger med henblik på at garantere gyldigheden og pålideligheden af 

de identifikationsdokumenter, der anvendes til ikkekommercielle 

flytninger af selskabsdyr, herunder foranstaltninger til at forhindre 

udstedelse af falske eller vildledende identifikationsdokumenter og 

misbrug af sådanne dokumenter. 

vi) Der gælder regler for udstedelse af licens for og markedsføring af 

rabiesvacciner. 

2. Hunde, katte eller fritter holdt som selskabsdyr må kun flyttes til Unionen uden at 

have fået foretaget en antistoftitreringstest fra et tredjeland som omhandlet i stk. 1, 

litra a) eller b), hvis de opfylder betingelserne i følgende litra a), b) eller c): 

a) dyrene flyttes direkte fra et tredjeland eller territorium, der er opført på en liste 

som omhandlet i nr. 1), litra a) eller b), og hvor ejeren af selskabsdyret har sit 

sædvanlige opholdssted eller 

b) efter ophold udelukkende i et eller flere af de tredjelande eller territorier, der er 

opført på den i nr. 1), litra a) eller b), omhandlede liste eller 

c) efter at have passeret gennem andre tredjelande eller territorier end dem, der er 

opført på listen som omhandlet i nr. 1), litra a) eller b), forudsat at ejeren af 

selskabsdyret eller den bemyndigede person fremlægger en underskrevet 

erklæring om, at selskabsdyrene under flytningen ikke har været i kontakt med 

dyr af listeopførte arter, der er modtagelige for infektion med rabiesvirus, og 

har været holdt sikkert i et transportmiddel eller inden for den internationale 

zone i en havn eller lufthavn. 

Artikel 18 

Betingelser vedrørende identifikationsdokumentet ved ikkekommercielle flytninger af 

hunde, katte eller fritter holdt som selskabsdyr til en medlemsstat fra et tredjeland eller 

territorium 

1. I forbindelse med ikkekommercielle flytninger til Unionen skal hunde, katte eller 

fritter holdt som selskabsdyr, jf. artikel 249, stk. 1, litra c), i forordning (EU) 

2016/429, ledsages af et identifikationsdokument i form af det 
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dyresundhedscertifikat, der er fastsat i bilag III til Kommissionens 

gennemførelsesforordning (EU) [C(2026) 26]12. 

Dyresundhedscertifikatet har en gyldighedsperiode på i alt seks måneder fra datoen 

for den dokumentkontrol og identitetskontrol, der er foretaget på indgangsstedet for 

rejsende til Unionen, eller indtil udløbet af rabiesvaccinationens gyldighed, 

afhængigt af hvilken dato der indtræffer først. 

2. Det i stk. 1 omhandlede dyresundhedscertifikat skal indeholde rubrikker til angivelse 

af følgende oplysninger: 

a) transponderens eller tatoveringens placering, datoen for identifikation eller 

aflæsning af transponderen eller tatoveringen samt den entydige individuelle 

identifikationskode, som vises af transponderen eller tatoveringen 

b) fødselsdato som oplyst af ejeren af selskabsdyret, selskabsdyrets art, race, køn 

og farve 

c) et entydigt referencenummer på certifikatet 

d) ejeren af selskabsdyrets navn og kontaktoplysninger 

e) navn, kontaktoplysninger og underskrift af den embedsdyrlæge eller 

bemyndigede dyrlæge i afsendelsestredjelandet eller -territoriet, der har udstedt 

dyresundhedscertifikatet, og udstedelsesdatoen 

f) nærmere oplysninger om rabiesvaccinationen 

g) datoen for udtagning af blodprøver til rabiesantistoftitreringstesten 

h) nærmere oplysninger om behandlingen mod infestering med Echinococcus 

multilocularis  

i) nærmere oplysninger om overholdelse af andre specifikke 

dyresundhedsmæssige krav vedrørende sygdomme eller infektioner hos hunde, 

katte eller fritter holdt som selskabsdyr 

j) navn og underskrift af embedsdyrlægen for den attesterende kompetente 

myndighed i afsendelsestredjelandet eller -territoriet og datoen for påtegningen 

k) oplysninger, der gør det muligt at identificere den kompetente myndighed, der 

har foretaget dokumentkontrol og identitetskontrol på indrejsestedet for 

rejsende, og datoen for denne kontrol. 

3. En skriftlig erklæring underskrevet af ejeren af selskabsdyret eller den bemyndigede 

person, som bekræfter, at flytningen af selskabsdyret til Unionen er en 

ikkekommerciel flytning, skal være vedlagt det i stk. 1 omhandlede 

dyresundhedscertifikat. 

Artikel 19 

Udstedelse og udfyldelse af identifikationsdokumentet 

Indførsel til Unionen af hunde, katte eller fritter holdt som selskabsdyr må kun tillades, hvis 

de ledsages af et dyresundhedscertifikat som omhandlet i artikel 18, stk. 1, og hvis det på 

grundlag af certifikatet kan fastslås, at: 

                                                 
12 Publikationskontoret indsætter senere henvisningen til titel, EUT og ELI. 
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a) det er udstedt enten af en embedsdyrlæge i afsendelsestredjelandet eller -territoriet på 

grundlag af den fornødne dokumentation eller af en bemyndiget dyrlæge og 

efterfølgende er blevet påtegnet af den kompetente myndighed i 

afsendelsestredjelandet eller -territoriet, efter at den udstedende dyrlæge: 

i) har kontrolleret, at selskabsdyret er individuelt identificeret, jf. artikel 13 

ii) på behørig vis har udfyldt de relevante rubrikker i dyresundhedscertifikatet 

med de oplysninger, der er anført i artikel 18, stk. 2, litra a) - j), hvorved det 

attesteres, at betingelserne i artikel 13 og 14, hvis det er relevant, er opfyldt  

iii) har kontrolleret, at bekræftede kopier af vaccinationsoplysningerne og 

laboratoriets officielle rapport eller en bekræftet kopi af den rapport om 

resultaterne af rabiesantistoftitreringstesten er vedlagt dyresundhedscertifikatet 

og 

iv) har kontrolleret, at den erklæring, der er omhandlet i artikel 18, stk. 3, og som 

bekræfter, at flytningen af selskabsdyret til Unionen er en ikkekommerciel 

flytning, er vedlagt dyresundhedscertifikatet og 

b) det er udstedt eller påtegnet i overensstemmelse med litra a) højst ti dage før datoen 

for indførsel til Unionen. Ved søtransport skal den nævnte periode på ti dage 

forlænges med en yderligere periode svarende til sørejsens varighed. 

Artikel 20 

Særlige krav vedrørende identifikationsdokumentet ved visse ikkekommercielle 

flytninger af hunde, katte eller fritter holdt som selskabsdyr fra et tredjeland eller 

territorium til en medlemsstat 

Hunde, katte eller fritter holdt som selskabsdyr må kun flyttes til Unionen uden at være 

ledsaget af det dyresundhedscertifikat, der er omhandlet i artikel 18, stk. 1, forudsat at 

selskabsdyrene: 

a) ledsages af et pas, jf. bilag II til gennemførelsesforordning (EU) [C(2026) 26], som: 

i) er underskrevet af ejeren af selskabsdyret 

ii) er udstedt i et af de tredjelande eller territorier, der er opført i bilag I til 

gennemførelsesforordning (EU) [C(2026) 25], af en embedsdyrlæge eller en 

bemyndiget dyrlæge efter den kompetente myndigheds afgørelse og 

iii) opfylder de betingelser, der er fastsat i artikel 71a i delegeret forordning (EU) 

2019/2035, hvorved det attesteres, at betingelserne i nærværende forordnings 

artikel 8, litra a) og b), er opfyldt, hvis det er relevant eller 

b) indføres til en medlemsstat efter flytning til eller gennem et tredjeland eller 

territorium fra en medlemsstat, og det kan fastslås ud fra det pas, der er omhandlet i 

artikel 11, stk. 1, at selskabsdyrene, inden de forlader Unionen: 

i) er blevet behørigt vaccineret mod rabies, jf. artikel 8, litra a), og vaccinationen 

stadig er gyldig på det tidspunkt, de vender tilbage til Unionen og 

ii) med undtagelse af de tilfælde, der er omhandlet i nærværende forordnings 

artikel 17, stk. 1, med tilfredsstillende resultat har fået foretaget 

rabiesantistoftitreringstesten, jf. nærværende forordnings artikel 14, litra c). 

Den periode på 90 dage, der er påkrævet for titreringstestens gyldighed, jf. 

punkt 1 i bilag XXI til delegeret forordning (EU) 2020/692, finder ikke 

anvendelse i dette tilfælde. 
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Hvis der er tale om hunde holdt som selskabsdyr, der flyttes til en medlemsstat eller 

zone deri med status som sygdomsfri med hensyn til Echinococcus multilocularis, 

skal den behandlende dyrlæge i det i første afsnit omhandlede pas dokumentere, at 

kravene i denne forordnings artikel 8, litra b), er opfyldt. 

DEL III 

IKKEKOMMERCIEL FLYTNINGER AF FUGLE 

HOLDT SOM SELSKABSDYR  

Artikel 21 

Maksimalt antal fugle holdt som selskabsdyr i en enkelt ikkekommerciel flytning til en 

medlemsstat fra et tredjeland eller territorium 

Det antal fugle holdt som selskabsdyr, der kan flyttes i en enkelt ikkekommerciel flytning til 

en medlemsstat fra et tredjeland eller territorium, må ikke overstige fem. 

Artikel 22 

Krav til identifikation af fugle holdt som selskabsdyr ved ikkekommercielle flytninger til 

en medlemsstat fra et tredjeland eller territorium 

1. Med henblik på ikkekommercielle flytninger til Unionen skal fugle holdt som 

selskabsdyr identificeres, jf. artikel 250, stk. 2, litra a), i forordning (EU) 2016/429, 

ved hjælp af et individuelt, permanent og letlæseligt identifikationsmiddel, som ikke 

kan fjernes, og som viser en alfanumerisk kode. 

2. Den individuelle identifikation af fugle holdt som selskabsdyr, der flyttes til 

Unionen, jf. stk. 1, skal være blevet påført dyrene, før de indføres, eller, hvis det er 

relevant, inden deres isolation, test eller vaccination mod aviær influenza af subtype 

H5 og H7, jf. artikel 23. 

3. Uanset stk. 1 må fugle holdt som selskabsdyr flyttes til Unionen med en skriftlig 

beskrivelse af enten en individuel fugl holdt som selskabsdyr eller en gruppe af fugle 

holdt som selskabsdyr fra ejeren af selskabsdyret/-dyrene, hvis: 

a) fuglene holdt som selskabsdyr flyttes i overensstemmelse med de betingelser, 

der er fastlagt i artikel 25 og 

b) fuglene holdt som selskabsdyr blev anbragt i en container, der muliggør visuel 

inspektion af rum, hvor dyrene holdes, og som forsegles af den kompetente 

myndighed i afsendelsestredjelandet eller -territoriet forud for den 

ikkekommercielle flytning fra det pågældende tredjeland eller territorium. 

Artikel 23 

Specifikke forebyggende og risikobegrænsende foranstaltninger vedrørende fugle holdt 

som selskabsdyr, der flyttes til en medlemsstat fra et tredjeland eller territorium 

1. I forbindelse med ikkekommercielle flytninger til Unionen skal fugle holdt som 

selskabsdyr, jf. artikel 250, stk. 2, litra b), i forordning (EU) 2016/429, opfylde 

følgende forebyggende og risikobegrænsende foranstaltninger:  
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a) de kommer fra et oprindelsestredjeland eller -territorium, der er medlem af 

Verdensorganisationen for Dyresundhed (WOAH) og  

b) det kan på grundlag af det dyresundhedscertifikat, der er omhandlet i 

nærværende forordnings artikel 26, stk. 1, fastslås, at de opfylder ét af følgende 

sæt betingelser: 

i) de har oprindelse i et tredjeland eller et territorium, der er opført på listen 

i første kolonne i tabellen i del 1 i bilag V, XIV eller XIX til 

gennemførelsesforordning (EU) 2021/404, hvor de skal have været holdt 

i isolation under officielt tilsyn i mindst 30 dage forud for den 

ikkekommercielle flytning fra tredjelandet eller territoriet, eller 

ii) de har, inden for 6 måneder før afsendelsen til Unionen og ikke senere 

end 60 dage før afsendelsen til Unionen, gennemgået et fuldt indledende 

vaccinationsforløb, og er, hvis det er relevant, blevet revaccineret, i 

overensstemmelse med producentens anvisninger med en godkendt 

vaccine mod aviær influenza af subtype H5 og H7, som ikke må have 

været en levende, svækket vaccine, og som skal være blevet givet af en 

bemyndiget dyrlæge eller en embedsdyrlæge i afsendelsestredjelandet 

eller -territoriet, eller 

iii) de i afsendelsestredjelandet eller -territoriet er blevet: 

– holdt i isolation under tilsyn af en bemyndiget dyrlæge eller en 

embedsdyrlæge i mindst 14 dage før datoen for den 

ikkekommercielle flytning fra det pågældende tredjeland eller 

territorium 

og 

– underkastet test med henblik på påvisning af aviær influenza-H5-

antigen eller -genom og influenza-H7-antigen eller -genom 

foretaget med negative resultater på en stikprøve udtaget af en 

bemyndiget dyrlæge eller en embedsdyrlæge tidligst på 

isolationsperiodens syvende dag og 

c) det kan på grundlag af det dyresundhedscertifikat, der er omhandlet i 

nærværende forordnings artikel 26, stk. 1, fastslås, at: 

i) de inden for 48 timer før eller på den seneste arbejdsdag før den 

ikkekommercielle flytning fra tredjelandet eller territoriet er blevet 

underkastet en klinisk inspektion udført af en bemyndiget dyrlæge eller 

en embedsdyrlæge i afsendelsestredjelandet eller -territoriet og blev 

fundet frie for tydelige sygdomstegn, og at de er sunde og raske til den 

ikkekommercielle flytning og 

ii) de i perioden mellem den i litra i) omhandlede kliniske inspektion og 

afsendelsen fra afsendelsestredjelandet eller -territoriet ikke været i 

kontakt med andre fugle. 

2. Den dokumentation, der ledsager fuglene holdt som selskabsdyr, viser, at de test, der 

er udført, og de vacciner, der er givet, jf. stk. 1, litra b), nr. ii) og iii), opfylder 

kravene i de relevante dele af kapitlet om aviær influenza i Manual of Diagnostic 

Tests and Vaccines for Terrestrial Animals fra Verdensorganisationen for 

Dyresundhed (WOAH). 
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Artikel 24 

Indførsel af fugle holdt som selskabsdyr til Unionen 

1. Fugle holdt som selskabsdyr må kun flyttes til en medlemsstat fra et tredjeland eller 

territorium gennem et indgangssted for rejsende, der er udpeget af medlemsstaten, 

medmindre de pågældende selskabsdyr kommer fra tredjelande eller territorier, der er 

opført i bilag III til gennemførelsesforordning (EU) [C(2026) 25]. 

2. Ejere af selskabsdyr eller bemyndigede personer må kun flytte fugle holdt som 

selskabsdyr, der er indført til en medlemsstat fra et tredjeland eller territorium direkte 

fra indgangsstedet for rejsende til en husstand eller et andet bopælssted i Unionen, 

hvis fuglene holdt som selskabsdyr har været holdt i isolation fra andre fugle i en 

periode på mindst 30 dage efter datoen for indførsel til Unionen. 

3. Hvis bestemmelsesstedet for fuglene holdt som selskabsdyr ikke er at blive holdt i 

isolation i indrejsemedlemsstaten, underretter ejeren af selskabsdyret eller den 

bemyndigede person den endelige bestemmelsesmedlemsstat for husstanden eller det 

andet bopælssted, hvor fuglene holdt som selskabsdyr skal holdes i isolation i 

overensstemmelse med stk. 2. 

Artikel 25 

Særlige krav vedrørende fugle holdt som selskabsdyr, der flyttes til en medlemsstat fra 

et tredjeland eller territorium 

1. Fugle holdt som selskabsdyr, der ikke opfylder betingelserne i artikel 23, stk. 1, litra 

b), må kun flyttes til en medlemsstat fra et tredjeland eller territorium, hvis de 

opfylder følgende betingelser: 

a) De har som bestemmelsessted en karantænestation, som er godkendt i 

overensstemmelse med artikel 14 i delegeret forordning (EU) 2019/2035, i den 

bestemmelsesmedlemsstat, hvor de skal holdes i karantæne i mindst 30 dage 

umiddelbart efter ankomst til Unionen. 

b) Ejeren af selskabsdyret eller den bemyndigede person flytter fuglene holdt som 

selskabsdyr direkte fra indgangsstedet for rejsende til Unionen til den 

godkendte karantænestation omhandlet i litra a). 

c) Fuglene frigives kun fra karantæne, hvis en embedsdyrlæge har givet skriftlig 

tilladelse til det. 

2. De kompetente myndigheder i bestemmelsesmedlemsstaten: 

a) overvåger ankomsten af fuglene holdt som selskabsdyr til den godkendte 

karantænestation omhandlet i stk. 1, litra a) 

b) inspicerer som minimum ved begyndelsen og afslutningen af karantænen 

karantæneforholdene, hvilket skal omfatte en undersøgelse af dødelighedstallet 

og klinisk inspektion af fuglene. 

Artikel 26 

Betingelser vedrørende identifikationsdokumentet ved ikkekommercielle flytninger af 

fugle holdt som selskabsdyr til en medlemsstat fra et tredjeland eller territorium 

1. I forbindelse med ikkekommercielle flytninger til Unionen skal fugle holdt som 

selskabsdyr, jf. artikel 250, stk. 2, litra c), i forordning (EU) 2016/429 ledsages af et 
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identifikationsdokument i form af det dyresundhedscertifikat, der er fastsat i bilag IV 

til gennemførelsesforordning (EU) [C(2026) 26]. 

2. Det i stk. 1 omhandlede dyresundhedscertifikat skal indeholde rubrikker til angivelse 

af følgende oplysninger: 

a) typen af identifikationsmiddel samt den alfanumeriske kode, som 

identifikationsmidlet viser 

b) arten af fuglen holdt som selskabsdyr 

c) et entydigt referencenummer på certifikatet 

d) containerens forseglingsnummer, hvis fuglene holdt som selskabsdyr ikke er 

individuelt identificeret i afsendelsestredjelandet eller -territoriet 

e) ejeren af selskabsdyrets navn og kontaktoplysninger 

f) navn, kontaktoplysninger og underskrift af den embedsdyrlæge eller 

bemyndigede dyrlæge i afsendelsestredjelandet eller -territoriet, der har udstedt 

dyresundhedscertifikatet, og udstedelsesdatoen 

g) nærmere oplysninger om overholdelse af de specifikke dyresundhedsmæssige 

krav vedrørende sygdomme eller infektioner hos fugle holdt som selskabsdyr 

h) ordninger for håndtering af fugle holdt som selskabsdyr efter deres ankomst til 

Unionen 

i) navn og underskrift af embedsdyrlægen for den attesterende kompetente 

myndighed i afsendelsestredjelandet eller -territoriet og datoen for påtegningen 

j) oplysninger, der gør det muligt at identificere den kompetente myndighed, der 

har foretaget kontrollerne på indrejsestedet for rejsende, og datoen for disse 

kontroller. 

3. En skriftlig erklæring underskrevet af ejeren af selskabsdyret eller den bemyndigede 

person, som bekræfter, at flytningen af fuglen holdt som selskabsdyr til Unionen er 

en ikkekommerciel flytning, og angiver de ordninger, der er truffet før og efter 

flytningen, skal være vedlagt det i stk. 1 omhandlede dyresundhedscertifikat. 

Artikel 27 

Udstedelse og udfyldelse af identifikationsdokumentet ved ikkekommercielle flytninger 

af fugle holdt som selskabsdyr til en medlemsstat fra et tredjeland eller territorium 

1. Indførsel til Unionen af fugle holdt som selskabsdyr må kun tillades, hvis de ledsages 

af dyresundhedscertifikatet som omhandlet i artikel 26, stk. 1, og hvis det ud fra dette 

certifikat kan fastslås, at det er udstedt enten af en embedsdyrlæge i 

afsendelsestredjelandet eller -territoriet på grundlag af den fornødne dokumentation 

eller af en bemyndiget dyrlæge og efterfølgende påtegnet af den kompetente 

myndighed i afsendelsestredjelandet eller -territoriet, efter at den udstedende 

dyrlæge: 

a) har kontrolleret, at fuglene holdt som selskabsdyr er identificeret, jf. artikel 22 

og 

b) behørigt har udfyldt de relevante rubrikker i dyresundhedscertifikatet: 
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i) med de oplysninger, der er omhandlet i artikel 26, stk. 2, litra a) - i), 

hvorved det attesteres, at betingelserne i artikel 22 og i artikel 23, stk. 1, 

litra a), b) og c), er opfyldt, hvis det er relevant 

ii) på grundlag af en skriftlig erklæring fra ejeren af selskabsdyret eller den 

bemyndigede person, jf. artikel 26, stk. 3, der er vedlagt 

dyresundhedscertifikatet  

iii) på grundlag af dokumentation fra ejeren af selskabsdyret eller den 

bemyndigede person for, at der er truffet karantæneforanstaltninger for 

fuglene holdt som selskabsdyr i en karantænestation, som er godkendt i 

overensstemmelse med artikel 14 i delegeret forordning (EU) 2019/2035, 

hvis der er tale om fugle holdt som selskabsdyr, der skal anbringes i 

karantæne i overensstemmelse med nævnte forordnings artikel 25. 

2. Indførsel til Unionen af fugle holdt som selskabsdyr må kun tillades, hvis det ud fra 

det i stk. 1 omhandlede dyresundhedscertifikat også kan fastslås, at det er udstedt 

eller påtegnet højst ti dage før datoen for indførsel til Unionen. Ved søtransport skal 

den nævnte periode på ti dage forlænges med en yderligere periode svarende til 

sørejsens varighed. 

Artikel 28 

Dispensation fra kravene vedrørende ikkekommercielle flytninger af fugle holdt som 

selskabsdyr til en medlemsstat fra visse tredjelande 

Uanset denne forordnings artikel 22, 23 og 25-27 skal medlemsstaterne tillade 

ikkekommerciel flytning til en medlemsstat af fugle holdt som selskabsdyr fra et tredjeland 

eller territorium, der er opført i bilag III til gennemførelsesforordning (EU) [C(2026) 25]. 

DEL IV 

SÆRLIGE REGLER FOR IKKEKOMMERCIELLE 

FLYTNINGER AF SELSKABSDYR INDEN FOR OG 

TIL MEDLEMSSTATERNE 

Artikel 29 

Dispensation vedrørende ikkekommercielle flytninger af selskabsdyr under visse 

nærmere angivne omstændigheder 

1. Uanset betingelserne i artikel 7-20 for hunde, katte eller fritter holdt som selskabsdyr 

og i artikel 22-27 for fugle holdt som selskabsdyr kan medlemsstaterne 

undtagelsesvis tillade en ikkekommerciel flytning til deres område af selskabsdyr, 

der ikke opfylder betingelserne i de nævnte artikler, forudsat at: 

a) en ansøgning om tilladelse hertil på forhånd er indgivet af ejeren til den 

kompetente myndighed i bestemmelsesmedlemsstaten, og denne kompetente 

myndighed har givet tilladelsen 

b) den kompetente myndighed har foretaget en risikovurdering, hvori det 

konkluderes, at den ikkekommercielle flytning udgør en lav eller ingen specifik 

risiko, hvis den foretages i henhold til de ordninger, der er fastsat i tilladelsen 

c) selskabsdyrene overholder de ordninger, som den kompetente myndighed har 

fastsat i tilladelsen, og som kan omfatte isolation under officielt tilsyn i den 
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periode, der er nødvendig for, at de kan opfylde disse betingelser, og som ikke 

må overstige seks måneder og: 

i) kan gennemføres på et sted, der er godkendt af den kompetente 

myndighed og 

ii) er i overensstemmelse med de ordninger, der er fastsat i tilladelsen. 

Denne tilladelse kan også omfatte en tilladelse til at passere gennem en anden 

medlemsstat, hvis denne medlemsstat forinden har givet bestemmelsesmedlemsstaten 

sit samtykke hertil. 

2. Uanset stk. 1, litra a), kan den i stk. 1 omhandlede tilladelse gives ved ankomsten til 

bestemmelsesmedlemsstatens territorium. 

DEL V  

OVERGANGSBESTEMMELSER OG AFSLUTTENDE 

BESTEMMELSER 

Artikel 30 

Overgangsforanstaltninger vedrørende identifikationsmidler til hunde, katte eller fritter 

holdt som selskabsdyr 

Hunde, katte eller fritter holdt som selskabsdyr anses for at opfylde kravene til individuel 

identifikation, jf. artikel 7, stk. 1, hvis de pågældende selskabsdyr blev individuelt 

identificeret i overensstemmelse med artikel 17 og bilag II til forordning (EU) nr. 576/2013 

inden den 22. april 2026. 

Artikel 31 

Overgangsforanstaltninger vedrørende de identifikationsdokumenter, der anvendes i 

forbindelse med ikkekommercielle flytninger som omhandlet i artikel 249, stk. 1, og 

artikel 250, stk. 2, i forordning (EU) 2016/429 

Identifikationsdokumenter anses for at være i overensstemmelse med denne forordning, hvis 

de: 

a) er udfærdiget i overensstemmelse med standarddyresundhedscertifikatet i del 1 i 

bilag IV til Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 577/201313 og 

udstedt inden den 22. april 2026 eller 

b) er udfærdiget i overensstemmelse med: 

i) det standardpas, der blev fastsat ved Kommissionens afgørelse 2003/803/EF14, 

og udstedt inden den 29. december 2014 eller 

                                                 
13 Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 577/2013 af 28. juni 2013 om 

standardidentifikationsdokumenter til brug ved ikke-kommerciel flytning af hunde, katte og fritter, 

fastlæggelse af lister over områder og tredjelande samt krav vedrørende format, layout og sprog for 

erklæringer, der attesterer opfyldelse af visse betingelser i henhold til Europa-Parlamentets og Rådets 

forordning (EU) nr. 576/2013 (EUT L 178 af 28.6.2013, s. 109, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2013/577/oj). 
14 Kommissionens beslutning 2003/803/EF af 26. november 2003 om et standardpas til transport inden for 

Fællesskabet af hunde, katte og fritter (EUT L 312 af 27.11.2003, s. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dec/2003/803/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2013/577/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2003/803/oj
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ii) modellen for pas i del 3 i bilag III til gennemførelsesforordning (EU) 

nr. 577/2013 og udstedt inden den 22. april 2026 

c) er udfærdiget i overensstemmelse med standarddyresundhedscertifikatet i del 1 i 

bilaget til Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2021/193815 og udstedt 

før den 22. april 2026. 

Artikel 32 

Ophævelse 

Følgende delegerede forordninger ophæves med virkning fra den 22. april 2026: 

a) delegeret forordning (EU) 2018/772 

b) delegeret forordning (EU) 2021/1933. 

Artikel 33 

Ikrafttræden og anvendelse 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions 

Tidende. 

Den finder anvendelse fra den 22. april 2026. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 20.1.2026. 

 På Kommissionens vegne 

 Formand 

 Ursula VON DER LEYEN 

 

                                                 
15 Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2021/1938 af 9. november 2021 om fastlæggelse af et 

standardidentifikationsdokument til brug ved ikkekommerciel flytning af fugle holdt som selskabsdyr til 

en medlemsstat fra et territorium eller et tredjeland og om ophævelse af beslutning 2007/25/EF (EUT L 

396 af 10.11.2021, s. 47, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2021/1938/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2021/1938/oj
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